Romans 11:15



- is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” and introducing a further explanation of what said in verse 12.  With this we have the first class conditional particle EI, meaning “if and it’s true.”  This is followed by the nominative subject from the feminine singular article and noun APOBOLĒ, which means:


1.  “Literally, casting away (APO, away, BALLW, to cast). of the temporary exclusion of the nation of Israel from its position of Divine favor, involving the reconciling of the world.”


2.  “The removal of someone from a particular association - ‘rejection, elimination;’”


3.  “(1) rejection, of the (temporary) rejection of Israelites by God (2) loss.”


4.  Compare Acts 27:22 uses this word in the statement by Paul, “Yet now I urge you to keep up your courage, for there will be no loss of life among you, but only of the ship.”


5.  Rom 11:1-2a says, “Therefore I say, God has not rejected His people, has He?  Emphatically not!  For I also am an Israelite from the seed of Abraham, from the tribe of Benjamin.  God has not rejected His people whom He foreknew.”  The verb used here was APWTHEW, which means “to push aside, thrust off from oneself, to drive away; figuratively: reject, repudiate, to refuse to listen to.”  Because of the statements of Rom 11:1-2, the word “rejection” is misleading in an English translation and should not be used.  Instead the word “loss” is better because it connotes the loss of client nation status and the privileges that belonged to the Jew.

With this we have the possessive genitive from the third person masculine plural intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “their” and referring to the Jews as an entire people.  Then we have the predicate nominative from the feminine singular noun KATALLAGĒ, which means “reestablishment of an interrupted or broken relationship, reconciliation with God, which, according to Paul, is brought about by God alone.  Since humans are not active in this dispensation from God, they are said to receive reconciliation Rom 5:11.”
  Then we have the objective genitive from the masculine singular noun KOSMOS, meaning “of the world” and referring to the rest of mankind other than the Jews.  The nominative subject followed by the predicate nominative suggests the insertion of a copulative verb, such as GINOMAI= “[has become].”

“For if their loss [has become] the reconciliation of the world [and it has],”

 - is the predicate nominative from the feminine singular interrogative pronoun TIS, meaning “what.”  This if followed by the nominative subject from the feminine singular article and noun PROSLĒMPSIS, which means “the acceptance of someone into an association - ‘acceptance’;”
 “acceptance into a relationship, acceptance (by God).”
  The article is used as a personal pronoun “their” referring to the Jewish believers.  The predicate nominative followed by the nominative subject suggests the ellipsis of the future tense of the verb EIMI, meaning “[will be].”  Then we have the conditional particle EI used with the negative MĒ to mean “but, except, if not.”
  This is followed by the predicate nominative from the feminine singular noun ZWĒ, meaning “life” and referring to eternal life.  Finally, we have the preposition EK plus the ablative of separation from the masculine plural adjective NEKROS, used as a substantive and meaning “from the dead” and referring to all those who remain spiritually dead, because they never believe in Christ.
“what [will be] their acceptance but life from the dead?”

Rom 11:15 corrected translation
“For if their loss [has become] the reconciliation of the world [and it has], what [will be] their acceptance but life from the dead?”
Explanation:
1.  “For if their loss [has become] the reconciliation of the world [and it has],”

a.  Paul’s two rhetorical questions without the parenthesis read: “Now if their transgression [becomes] the riches for the advantage of the world and their failure [became] the riches for the Gentile [and it did], how much more will be their fullness? …For if their loss [has become] the reconciliation of the world [and it has], what [will be] their acceptance but life from the dead?” Rom 11:12, 15

b.  In verse 15 Paul explains his previous rhetorical question in verse 12.


c.  In verse 12 Paul asks how much greater will the blessing of the Jewish believer be than the blessing the unbeliever Jew has given the rest of the world by rejecting Christ.  The obvious answer is that the blessing of the Jew who believes in Christ is obviously much greater than the blessing of the Gentile world by the unbelieving Jew’s rejection of Christ.


d.  In verse 15 Paul asks a similar rhetorical question.  How much greater will be God’s acceptance of the Jewish believer by raising that believer from the dead than the loss of the Jewish people’s client nation status, which loss resulted in the reconciliation of the rest of the world?


e.  Paul puts the first half of his question into a first class conditional clause, an assumption of reality, which is in fact true.  The Jews lost their privileges and opportunities to serve God as a nation.  But God has not permanently rejected His people, as Paul pointed out in verses 1-2a.

f.  No individual Jew has lost the opportunity to believe in Christ.  No individual Jew has lost the opportunity to live in the Gentile client nation (the Roman Empire—or any other client nation, because one of the definitions of a client nation to God during the Church Age is their protection of the Jew).  No individual Jew has lost the privilege of living the greatest spiritual life ever given to man.  The individual Jew has lost no privilege or opportunity from God.  There is no partiality with God.  Every Jew and every Gentile have the equal privilege and equal opportunity to believe in Christ and serve God to the maximum.


g.  However, the Jewish people as a race did lose something very valuable—they lost their client nation status.  They are no longer God’s most favored nation.  The Jews as individuals have not been rejected by God, but the Jews as a client nation to God and His national representatives on earth are temporarily set aside during the times of the Gentiles.


h.  The Jewish person has not been rejected, but the Jewish people as a nation have been set aside until the second advent of Christ.

i.  This loss of client nation status has resulted in the reconciliation of the rest of the world (the Gentiles) to God, because they have begun to believe in Christ.


j.  When Paul wrote this, Israel was still the client nation to God, but they only had about a dozen or so years left as a nation.  Paul understood the cycles of discipline to a nation and he understood Isaiah’s prophecy of the Jews being evangelized in foreign languages (tongues).  He knew that Rome was the new client or representative nation to God.  He knew that the Jews had lost their opportunity for greatness at that time because of their rejection of Christ in the First Advent.


k.  However, the Jewish people are not set aside or rejected or lose out forever.  On the contrary, the Second Advent is all about the restoration of Israel to the status of full acceptance by God, the restoration of their client nation status.


l.  The Jewish loss is both individual and collective.  The individual loss is the loss of eternal life and relationship with Jesus Christ forever.  The collective loss is the loss of client nation status.  The individual loss can only be repaired by believing in Christ.  The collective loss can only be repaired by Jesus Christ at the Second Advent, and He will only do it for those who have believed in Him.


m.  As a client nation, Israel as a people had the privilege and honor of representing God and evangelizing the world.  Because of their rejection of Jesus Christ, they lost this privilege and honor.  Therefore, God rejected the Jews as a client nation, but has done so only temporarily, for they will be restored to their client nation status at the Second Advent of Christ.

2.  “what [will be] their acceptance but life from the dead?”

a.  Since the Jews lost out as a representative nation to God and the result was the evangelization and reconciliation of the Gentiles to God the Father through faith in Christ, then what will happen when God accepts the Jew who believes in Christ?  That person will have eternal life in a resurrection body at the Second Advent and live in the millennial reign of Christ for a thousand years.


b.  This question is also a clearly implied statement that God will accept the Jew again.  But He will only accept those who believe in Christ.  The sign of their acceptance is that God will raise them from the dead.


c.  The phrase “from the dead” is used ten times by Paul in the book of Romans.



(1)  Rom 4:24, “but also because of us, to whom it was destined to be credited, because we have believed on Him who raised Jesus our Lord from the dead,”


(2)  Rom 6:4, “Therefore, we have been buried together with Him through baptism into His death, in order that as Christ was raised from the dead through the glory of the Father, so also we might walk in newness of life.”


(3)  Rom 6:9, “knowing that because Christ has been raised from the dead, He can never die.  Death is no longer master over Him.”


(4)  Rom 6:13, “And stop causing your members to serve as instruments of wrongdoing for the benefit of the sin nature, but place yourselves at God’s disposal as being alive from the dead, and your members as instruments of righteousness for the benefit of God.”


(5)  Rom 7:4, “Therefore, my brethren, you also were put to death with reference to the Law by the body of Christ, with the result that you belong to another, to the One who has been raised up from the dead, in order that we might bear fruit to the benefit of God.”


(6)  Rom 8:11 (twice), “Now if the Spirit from Him [God the Father] who raised Jesus from the dead indwells you and He does, He [God the Father] who raised Christ from the dead will also make alive your mortal bodies by the agency of His Spirit who resides in you.”


(7)  Rom 10:7, “or, ‘Who shall descend into the Abyss [Hades]?’  This means that Christ must rise up from the dead.”


(8)  Rom 10:9, “‘If you will acknowledge with your mouth Jesus as Lord, and if you will believe in your right lobe that God has raised Him from the dead, you will be saved.”

d.  All these references to being alive from the dead or being raised from the dead refer to the new life of the believer without a sin nature in a resurrection body.


e.  Therefore, Paul is saying that the acceptance of the Jew by God once again can only happen if they are raised from the dead.  And they will only be raised from the dead in newness of life, if God gives them a resurrection body.  And God will only give them a resurrection body, if they believe in Christ.


f.  So at the Second Advent, the individual Jew will be given a resurrection body to go along with his or her eternal life and he or she will be raised from the dead and serve Jesus Christ in Israel as a part of the client nation to God once again.


g.  The individual Jew will be accepted by God, but only by believing in Christ.  And the nation or people of Israel will again be God’s representatives on earth, but it will only happen for those who have believed in Christ, whom God raises from the dead.


h.  The proof or sign of God’s acceptance of the Jew will be their resurrection from the dead at the Second Advent of Christ.
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